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CHAIRMAN: Good morning, ladies and gentlemen. The
Board's apologies for starting late. We had a number of
matters that we had to go through.

Before I turn to the parties and ask for any matters
they wish to bring up, I have a statement the Board wants
to read and that has to do with NB Power's reorganization.

And as you know, the Minister of Natural Resources and
Energy announced in the Legislative Assembly on the
afternoon of May 31, 2002 that NB Power would be

reorganized.
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NB Power would remain as a publicly owned crown
utility. There is to be a holding company with four
subsidiaries, as we understand it. They will be called
respectively, NB Power Holding Company, NB Power
Generation, Nuclear Transmission and finally, NB Power
Distribution and Customer Service.

The Minister said at page 6 of his speech, "Each of
the restructured companies will be instructed to operate
on a commercial businesslike basis as of April 2003."

Later on page 6 the Minister said that, "The Province
will continue with its opening of the electricity market
for wholesale and large industrial retail competition to
meet the already announced timetable of April 2003."

He then said, "Each of the restructured NB Power
companies will begin preparing immediately to operate in
that new environment." He concluded on this point by
stating that the details of the market design in which
they would compete would be determined later this year
once the final report of the MDC had been received.

At page 10 of his speech the Minister provided details
of the responsibilities of the five companies. With
particular reference to the Point Lepreau Nuclear
Generating Station he said, "NB Power Nuclear will Dbe

responsible for the operation of Point Lepreau."
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On page 11 the Minister stated, "Legislation to bring
out this restructuring will be introduced in the
legislature during the 2002/2003 session.”

Under the heading, "Commercialization of NB Power", on
page 11 of his speech the Minister stated, "Each of the NB
Power companies must operate like separate businesses.
Specifically, this will require each company to earn a
positive rate of return on equity, pay a cash dividend to
the Province, pay appropriating common capital taxes and
borrow without a government guarantee."

However, NB Power remains today as it was immediately
before the Minister's speech. Internally NB Power is
expected to begin preparations for the reorganization the
Minister outlined.

With respect to the present hearing, the financial
information given for NB Power, the refurbishment plans
for Point Lepreau, the options to Point Lepreau
refurbishment all remain as they were before the speech.
Until the proposed legislation is brought into force
providing for the reorganization of NB Power, this Board
considers that it is business as usual, and will continue
with the hearing subject to NB Power requesting that its
application be withdrawn in light of the announcements.

Mr. Hashey, has your client instructed you? Does it
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wish to withdraw the present application?

MR. HASHEY: We wish to proceed with the application, Mr.
Chairman.

CHAIRMAN: Okay. Thank you. There is the in-camera order
which I read into the record on Friday. We have added
some names as a result of that. That in-camera order, of
course, was effective the day in which NB Power passed out
the three documents that were concerned in it. And the
order is in effect and copies of it with the expanded
number of individuals who were to receive copies of the
documents is available from the Secretary.

All right, Mr. Hashey, do you have any preliminary
matters?

MR. HASHEY: Yes, Mr. Chairman. We have provided this
morning, or have at the table, a response to the
undertaking on the financial forecast that was requested
by the Board. Copies were given to Mr. MacNutt of this
document. I would like to file it, presumably, as an
exhibit. If there are questions on it, I mean I think
it's self-explanatory, but it would go to the Panel B
evidence of Ms. MacFarlane who, of course, could deal
further if there is any questions that might arise from
that document.

CHAIRMAN: I would like you to know, Mr. Hashey, that I have
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requested of the Board financial advisor, Mr. Easson, that
he review the Canadian Institute of Chartered Accountants
Handbook to see if, in fact, there might not be some way
in which we can get the kind of information that we
require. But he will do that at a later time and report
back and we will chat about it. But I think it should be
marked as an exhibit. Do you have a copy for the Board?
MR. HASHEY: I do, Mr. Chairman.

CHAIRMAN: Thank you. That will be Exhibit A-20. Any other

matters, Mr. Hashey?

MR. HASHEY: I don't believe so, Mr. Chairman, thank you.

CHAIRMAN: I did overlook one item. Board counsel, my
understanding is that Mr. Easson's long awaited report,
shall we say, 1is ready. And would you like to introduce
that as an exhibit?

MR. MACNUTT: Yes, Mr. Chairman, I have the report which I
would like to have marked as an exhibit.

CHAIRMAN: Okay. That is PUB-1. It would be the Board's
intention that the intervenors can pick up, during the
next break, a copy of Mr. Easson's report and as a result
of that if anybody wishes the Board to put Mr. Easson on
the stand for questions in reference to the report, we
will do so. If nobody has any questions then we won't

bother putting him up or presenting him up. Anything from
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AECL?

MR. MILLER: No.

CHAIRMAN: Canadian Unitarians for Social Justice or Saint
John Energy?

MR. DALZELL: No, Mr. Chairman.

CHAIRMAN: Okay. I guess the best thing to do is to say are
there any matters from any of the intervenors and Mr. Coon
says yes. Mr. Coon.

MR. COON: Yes. Good morning, Mr. Chairman. We have three
matters.

The first is after considerable reflection on the
weekend and discussion within our organization, in all
good conscience as a public interest organization we
cannot participate in in-camera sessions to cross-examine
on documents which we fundamentally feel should be
released in the public interest dealing with -- dealing
with the deviation for nuclear safety standards and the
assessment of monetary risks of refurbishing Point
Lepreau.

So we will be returning the three copies of the
confidential documents, these documents marked
confidential, and we will be seeking them under the Right
to Information Act and the federal Access to Information

Act.
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We of course will exclude ourselves from the in-camera
session and join the public in the hall when those occur.
CHATIRMAN: I really appreciate your -- the way you put that,
Mr. Coon, and the way in which you have characterized the

documents.

Who in your organization in fact has reviewed it?

MR. COON: The documents?

CHAIRMAN: Yes.

MR. COON: Myself, Mr. Thompson, Mr. Secord.

CHAIRMAN: Okay. Any other matters?

MR. COON: Yes. A second matter concerning evidence that we
have already cross-examined on given the restructuring
announcement. We are seeking clarification from the Board
on how to deal with evidence we believe would change with
respect to the change in structure.

A simple example Jjust for illustrative purposes
perhaps is the cost of replacement power in the event that
Point Lepreau is refurbished currently is more or less
straightforward to sort out within NB Power, but under the
new structure they will clearly have to be entering into
some kind of contractual arrangement with some entity,
private or public, to purchase that power and the wvalue
may change. So how do we deal with the changing evidence

-—- the changing nature of that sort of evidence
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that we have already cross-examined on?

CHAIRMAN: Well first of all, I think the statement the
Board read, we attempted to be clear until such time as
the legislation is introduced and passed, then this is
just a statement of intention. So we have to deal with
what is here now.

And let me give you an example. There has been an
amendment to the Public Utilities Board Act which has been
introduced in the house, I believe it's had third reading
-- yes, Mr. Barnett says it has -- and it is subject to
proclamation. Until that legislation is proclaimed the
Board does not have any Jjurisdiction to entertain an
application from NB Power in reference to transmission
tariff. We just don't have the legislative authority to
do it.

Likewise, until such time as the legislation is
proclaimed -- excuse me -- put in the house, debated and
its final form passed and proclaimed, if necessary, will
NB Power be split up into it's -- into a holding company
and four corporations. It may turn out to be 12
corporations, it may be three. We don't know. That's
speculation. That's the intention of the government.

The only thing the Board, subject to what Mr. Hashey

might have to say, and the applicant can do is proceed as
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if things were as they are -- or they were last Wednesday
in reference to this particular hearing.

Now i1if any of the -- you know -- the Board will
entertain anything that anybody says, but we took a look
at it over the weekend and that's the way we have to
proceed, is that we are seized with the jurisdiction in
reference to this hearing. There is nothing that changes
anything in reference to NB Power except a statement of
the government's intention. We can't deal with that.

MR. COON: Thank you, Mr. Chairman. The third matter is
there have been several media reports of interviews with
members of the provincial cabinet who have by their
comments suggested that a decision has already been taken
on the refurbishment of Point Lepreau, and we are asking
if the Board could seek clarification from the Government
of New Brunswick as to whether or not that has happened?

CHAIRMAN: Well we will take that under advisement. I will
speak to my Commissioners during a break.

MR. COON: Thank you, Mr. Chairman.

CHAIRMAN: Any other intervenor? Mr. Dalzell?

MR. DALZELL: Mr. Chairman, the Citizens Coalition for Clean
Air also plan to not participate in the in-camera hearing
and will return these documents. The reason -- I of

course am the only person who looked at them and read
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them, but the reason for that is that the information we
believe is information that --

CHAIRMAN: Mr. Dalzell, you just returned the documents.

MR. DALZELL: Yes.

CHAIRMAN: You had your opportunity to argue as to why you
believed it to be in the public interest --

MR. DALZELL: Yes.

CHAIRMAN: -- that they be released. The Board heard from
everybody, the Board made its ruling.

MR. DALZELL: Yes.

CHAIRMAN: Nobody has appealed the ruling. You are
perfectly within your rights to return the documents after
you reviewed them on the basis that you don't want to
participate. That's fine.

MR. DALZELL: Yes, that's it. And we feel that that would
be consistent with what we --

CHAIRMAN: Mr. Dalzell, would you just give the documents
back please to the applicant?

MR. DALZELL: Okay.

CHAIRMAN: If you want to have statements outside in the
hall further then do so, but that's enough for the hearing
room. All right.

MR. DALZELL: Thank you.

CHAIRMAN: Any other matters? Mr. Hyslop?
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MR. HYSLOP: Thank you, Mr. Chairman. The updated financial
information which was filed, the copies have not been
distributed. Am I correct in assuming they will be made
available during the first break? Thank you.

CHAIRMAN: Any other matters? Mr. Gillis, I understood that
you have stood aside for an hour so that Mr. LeBlanc can
do his cross-examination, is that correct, sir?

MR. GILLIS: Yes.

CHAIRMAN: Okay. Thank you. Mr. LeBlanc, go ahead.

CROSS-EXAMINATION BY MR. LEBLANC:

Q. - I will be making my interrogatories in French.
Bonjour. Bon premierement Jje tiens a remercier M. Gillis
pour avoir offert de me permettre de demander mes
interrogations ce matin.

J'ai lu avec beaucoup d'intérét le transcript de la
transcription de la semaine derniere. Je regrette de ne
pas pouvoir rester pour 1l'écouter aprés ma sortie ce
matin.

Alors comme vous l'avez indiqué, monsieur le
Président, je vais -- mes interrogations devraient pas
durer trop longtemps, j'espere, avec la coopération des
témoins. Alors je veux peut-étre vous signaler ou Jje vais
concentrer mes interrogations ce matin. Alors c'est

surtout bien slr a le document A-5.
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Donc, les réponses aux interrogations que j'avais
posées, vous les trouverez sous LeBlanc. Et également le
document de la preuve, c'est-a-dire le premier document
qui a été soumis le 25 février, 2002.

Et puis je vails commencer en faisant référence a la
preuve directe de M. Groom et a l'annexe A-5 et A-6. Et
puis pour commencer bien on peut aller directement au
document A-5 oui, qui et LeBlanc 1, qui était une question
j'avais posé a M. White. Et puis -- alors c'est
simplement pour confirmer M. White que advenant une
décision négative de votre demande de mise a neuf que vous
avez bien slr 1'opportunité de préparer une alternative
d'ici 2005 ou 2006.

Est-ce que vous voulez confirmer?

MR. WHITE: Yes. We have an opportunity to prepare an
alternative.

CHATIRMAN: Just a second. We will wait. Repeat the answer,
Mr. White.

MR. WHITE: We have an opportunity to prepare an
alternative.

Q. - Et puis est-ce que c'est, on peut avancer une autre date

de 2006? Est-ce gqu'on peut également parler de 20057
Est-ce que c'est -- parce que j'al remarqué dans votre

preuve qu'il y a certains des équipements qui pourraient
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avoir des difficultés a partir de 2005.

MR. WHITE: The refurbishment plan is scheduled so that we
meet April of 2006, and by April 2006 there is ample time
to develop an alternative.

Q. - Merci. Et puis -- bon, d'accord. Et puis pour passer
maintenant a LeBlanc 2, la prochaine question. Bien sir
lorsqu'on parle des retombés économiques de 1'ordre de 95
000 000 de dollars dans votre -- votre preuve, J'avais
demandé une comparaison. Par exemple avec Coleson Cove
vous avez indiqué que c'était 15 000 000, c'est bien 15
000 000 pour la nouvelle centrale qui va produire mille
mégawatts?

MR. WHITE: The 15 million represents salaries and direct
purchases of Coleson Cove on an annual basis, and under a
refurbished Coleson Cove I would expect that those would
increase somewhat because they deal with purchases of
limestone and those kinds of things, in addition to this
an additional trucking requirement. But it's probably, if
I would estimate it, and I'm not the right one to be
estimating it, but it's something in probably the $20
million range maybe.

Q. - Donc, plus ou moins entre quatre et cing fois le colt
annuel de celui de Lepreau, par exemple?

MR. WHITE: That's correct.
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- Et puis avec le déclassement de Point Lepreau ces colts
bien slr seraient réduit considérablement. Est-ce que
vous pouvez avancer une idée de quels seraient les coflits
d'opération annuel avec un déclassement?

MR. WHITE: I will ask Mr. Groom to respond to that.
MR. GROOM: I'm not sure I fully understand your question.
If you could please repeat it I would be grateful.
- Donc avec une -- si la décision bien str est de pas

procéder avec la mise a neuf, vous allez de 1l'avant avec

le déclassement. Et puis c'est -- bien évidemment ca sera
pas 95 000 000 le coGt de l'opération annuelle. Ca sera
beaucoup moindre. Alors j'essaye d'avoir une indication.

MR. WHITE: Let me just clarify you. 95 million is not our

annual operating cost. 95 million is contributions to New
Brunswick economy. Okay.
- Okay. D'accord. Vous avez raison. Et puis par la

suite, est-ce que vous avez faite un estimé du colt si on
procédait avec le déclassement?

MR. GROOM: Yes. I would direct your attention to the
answer that was given in LeBlanc number 10, and in that we
identified the decommissioning costs for year one and two.

Obviously the decommissioning costs are distributed over
the total term of the decommissioning which is on an

annual basis given in the evidence.
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- Okay. C'est tres bien, je comprends. Et puis
finalement, la division nucléaire de Point LePreau en
termes de personnel est réduite de facon significative.

J'ai compris que vous aviez a peu pres 600 employés.
Et puis c'est -- bien slr j'imagine qu'il y aurait une
forte réduction de cette main-d'oeuvre. Est-ce gque vous

avez une idée de quel serait la réduction?

MR. WHITE: Yes. We have indicated we have about 700 people

there today and that under the decommissioning scenario it
would obviously reduce to those that are required to
maintain certain operating systems, heat, light, water,
power, those kinds of things, maintain the spent fuel
cooling, looking after spent fuel sites. And those things
would change over time and Mr. Groom could maybe respond

to some of the details of those.

MR. GROOM: The -- for details of the actual staffing

requirements I would draw your attention to PNB-57 in
which we provide the detailed decommissioning plan and the
detailed decommissioning cost estimate. Included in that
are a detailed breakdown of actual labour requirements.
But the real work in summary form will be spread out
in three phases. 1In the initial phase where we do the
detailed plan and site preparation, which is a period that

will last between one to seven years. And this time we
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are removing -- working to remove all of the fuel, remove
the primary amounts of radionuclides from the reactor
system in which contamination --

Q. - Excusez. Je vais revenir a ces questions-la. Je vous
remercie pour votre précision. Je vais revenir aux
questions du déclassement.

Et puis une derniére question par rapport au
personnel. Bien str i1l y aurait possiblement des cadres
supérieurs qui seraient soit éliminés ou affectés a
d'autres tdches avec Energie Nouveau-Brunswick avec un
déclassement?

MR. WHITE: Certainly a decommissioning scenario would
manifest itself in many changes in the whole organization
of Lepreau. We would need to keep the operating people
that we need for operating requirements. The management
staff might be different in Lepreau definitely as a result
of that. Someone in the executive level would certainly
be responsible for Lepreau. Whether it would exist in the
same form as it is today, I guess we would address that
organizational requirement as we approached that.

Q. - Et puis vous avez déja envisagé ce scénario?

MR. GROOM: Yes. They are a part of our decommissioning
plan in the document that I spoke to a minute ago.

Q. - D'accord. On va maintenant a l'annexe A-5, les tableaux
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1 et 2 a la page 27 et 30. Et puis c'est LeBlanc-10 qui

est une réponse a une de mes question.
Alors, bien slr ici j'essaye de comprendre davantage

l1'implication des cofits et de 1l'opération du déclassement.

Juste pour commencer au tableau 1, j'avais faite un
calcul trés sommaire pour répartir des montants par
exemple de la Phase 1, 1l'étape 1, 1l'étape 2, étape 3 et
puis de facon trés simple et je suis arrivé aux calculs de
15 pour cent pour 1l'étape 1, 25 pour cent pour 1'étape 2

et 60 pour cent pour 1l'étape 3.

Bien sGr 1l'étape 3 qui est en fait de -- 40 ans
d'aujourd'hui, si on se projete de l'avance. Vous n'avez
pas besoin de confirmer ses chiffres. Mais c'était

simplement pour avoir une grandeur d'ordre.

Et puis j'avais demandé au niveau de la Phase 1, par
exemple, dans la question 10, LeBlanc-10, quel était les
détailles de ces colts et vous avez répondu.

Une question par rapport au LeBlanc-10, est-ce que
selon vous, M. Groom, i1l y a d'autre économie qui peut
étre réalisée dans la Phase 1. Vous avez noté un total de
63.8 million.

MR. GROOM: Yes, that's right, we did. And your rough
calculation on the distribution does sound about the right

proportion.
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The question that I presume you are asking about the
answer, 1f I understand correctly, in question 10 is, are
there any savings, any other potential savings that could
be included or considered in this plant, is that correct?

Q. - Oui.

MR. GROOM: Yes. What we are in the preparation of the
stage 1 and the stage 2 work, we are following guidelines
which are also identified in the report which are provided
by the nuclear regulator in terms of the format for
organizing the decommissing plan, and in that they
identify the recommended options for assembling the plans.

So what we have done here is in preparing for Phase 1
plan looked at what we think is a cost effective and safe
necessary work in making our estimates. Obviously at the
time when we would do the work we would be looking for
opportunities for improved efficiencies.

So the plan as it's laid out we think is cost
effective and defines necessary work and we think is the
appropriate cost for that.

Q. - D'accord. Vous avez par exemple comparé le projet
déclassement avec d'autre dans la région qui ont été
déclassé je pense par exemple au Maine ou on a déclassé
récemment un réacteur. Je pense que c'est Yankee ou --

Est-ce que vous avez tenue en compte 1'expérience de
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ce projet, par exemple?

MR. GROOM: Yes, we did. We -- bearing in mind that the
work that we have to do in a CANDU reactor is -- for
decommissioning has some similarities but some significant
differences. The detailed plans have to be prepared
around the explicit requirements for the equipment, but
the guidelines which we used for the preparation of our
plan were in accordance with international standards, the
guides identified particularly for Point Lepreau, and the
consultant we used was a consultant who has been -- who
has had extensive experience with decommissioning and
decommissioning planning with the US NRC and with plants
in the United States.

Q. - Merci. Et puils vous avez fait ces projections a
1'intérieur de 1'étude de 40 000 000 gque wvous avez
produite au cours des deux derniéres années. C'est bien
ca”?

MR. GROOM: As I provided in my evidence, as I identified in
the presentation I made, the requirements for
decommissioning plants have been present at Lepreau since
the plant was first started up. So we have had a plan in
place which we reviewed on a regular basis since 1983, and
that's a part of our -- that's done as a part of our

ongoing operation and maintenance costs.
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- D'accord. Donc, c'est ca. Donc avec la Phase 1, bien ca
nous amene a 2008 environ. Et puis a partir de ce moment-
la il y a une période que vous appelez une période
dormante qui va durer une trentaine d'années gqui nous
améne jusqu'a 1l'an 2040 environ. C'est bien ca-?

MR. GROOM: The numbers are about right. The actual time
periods are 30
-— the
dormancy
period, as we
call it, is
about 31
years, and it
follows the --
is what we
call the stage
2 period
following
stage 1. The
stage 1 period
is roughly one
to two years.

So assuming

that, as you
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Q.

- Et puis —--

have, the
decommissionin
g were to
start in 2006,
then this
would get you
periods out in
the order of
2041 to 2042,
about two
years later
than the one

you projected.

MR. GROOM: Then we begin the stage 3 work.

- Oui. Je vais y revenir. Pardon. Je voulais simplement

également vous demander a annexe 6, vous avez un colt de

20 000 000. C'est différent des autres

années. Est-ce

gue vous pouvez donner une preuve et explication du besoin

de ces investissements?
MR. GROOM: Yes. 1In year number 6, again
my evidence and presentation, we -- let
In phase 1 we will have removed all

all of the heavy water from the reactor

as I described in

me step back.

of the fuel and

systems. When we
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take the fuel from the reactor we place it into the spent
fuel bay. At year number 6, then we have a job to take
the remaining fuel from the spent fuel bay and move it to
dry cannister storage above ground at the used fuel -- the
above ground used fuel management site. So that
represents the cost for that task.

Q. - Okay. Merci. Bon. Une chose que j'essayails de
comprendre c'est vous avez un colt de 3.7 million de
1'année bien slr pendant a peu pres de 25 ans qui
j'imagine sont principalement reliés a la sécurité du
site. Est-ce que je comprends bien?

MR. GROOM: That's one of the elements. In addition we have
to maintain our document configuration management. 1In
addition we have to maintain our environmental monitoring
programs for measuring the impact of that dormant site on
the environment. We have to also maintain our radiation
control staff and procedures in monitoring equipment for
the remaining staff, including security who are at the
station.

Q. - D'accord.

MR. GROOM: So there is a small crew of people who will be
looking after these routine activities.

This also of course requires the nuclear regulator to

be present and we will have routine reporting of our
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monitors -- or monitoring results and our maintenance
strategy on an ongoing basis with the regulator during
this whole period.

Q. - Okay. 8Si je comprends bien, la majorité des colits sont
liés a la dotation du personnel soit a 1l'interne ou bien a
l'externe?

MR. GROOM: Yes. Well the staffing will be one portion.
The other is that there will be maintenance to service
equipment, for example, electrical power supplies have to
be maintained and a certain amount of grounds-keeping has
to be done. So there will be an operation and maintenance
budget which will aggregate up to these sums.

Q. - D'accord. Bon. J'ai une question par rapport a votre
projection. Et puis je me demande si c'aurait un impact
sur les colits durant la Phase 2.

Vous mentionnez a plusieurs reprises que le plan est
de déménager les déchets hors site a un endroit autre,
Jj'imagine a l'extérieur du Nouveau-Brunswick. Vous parlez
d'une distance de 2 500 kilometres. Est-ce qu'il est
possible de déménager une partie des -- avant 1l'an 20407
Par exemple, des déchets qui sont entreposés dans les
caves seches?

MR. GROOM: There would be nothing technical that would

prevent such movements taking place if the facility were
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present, then the costs for using the facility would be on
a pro rata basis in terms of the amount of material we
move from the Point Lepreau site to that facility.

Q. - Et puis penseriez-vous que ca réduirait les colts en
termes de sécurité a Lepreau si on faisait un transfert de
ces déchets?

MR. GROOM: No, because -- I don't think so because the
remaining equipment which is in the dormancy state would -
- 1in preparation for Phase 3 would also have to be
included. So we would still need facilities for operation
maintenance of those equipment.

Now the principal advantage of course of the dormancy
period is that we would reduce our radiation fields and
costs in this dormancy period. 1It's probably about a
factor of a hundred.

So this is the principal incentive for us taking the
31 year dormancy period.

Q. - Oui. J'ai compris pour la déconstruction ce qui a trait
a la phase 3. Mais j'ai l'impression qu'il y a un aspect
de Point Lepreau qui a des implications sécuritaires peut-
étre plus exigeantes. Et puis j'imagine quelles sont plus
liées a l'entreposage et a la sécurisation des déchets
plutdt que de 1'édifice lui-méme. Est-ce que ce n'est pas

la cas?
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MR. GROOM: I am not sure I understand the full context of
your question. Could you repeat it, please.

Q. - Je présume gque au niveau de la sécurité il y a une
responsabilité de plus d'exigence. Lorsqu'on a la
responsabilité de regarder les déchets dans -- versus
seulement regarder la sécurité pour 1'édifice et les
installations.

Et puis c'est ca qu'était ma question. Je voulais
simplement que vous confirmiez.

MR. GROOM: The costs for safety are fairly constant through
this period. They obviously -- the costs I think for
maintenance of the facilities we need for configuration
management, for security and for maintenance will remain
fairly constant through this period, because we will have
secured the radiation in the building.

So until we have completed Phase 3, the costs on an
annual basis are guite constant.

Q. - D'accord. Bon pour la question des déchets -- du
transport des déchets hors site. J'étais assez jeune
lorsqu'on avait pris la décision de construire Lepreau au
Nouveau-Brunswick, mais j'ai 1l'impression gqu'on avait
toujours parlé d'un entrepdt central en quelque part au
Canada. Et puis on en parle toujours.

Vous laissez entendre a différents endroits dans votre
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preuve que c'est le cas, que c'est toujours le plan. Est-
ce gque vous avez une guarantie de soit AECL ou bien une
autre partie que nous allons bien pouvoir se défaire de
ces déchets dans un avenir soit proche ou plus éloigné?
MR. GROOM: Again as I mentioned in my evidence and as I

mentioned in my presentation, this matter is before the
federal -- with the federal government at this point, and
there is federal legislation which is in the process of
being reviewed which will develop a policy for Canada on
the management of wastes.

So we will participate and support the government and
will comply with whatever requirements the government has.

Included in the strategy thee is a schedule for when
they intent to implement the strategy that they propose to
have developed. The current schedule involves a three
year period from the time that the new legislation is
promulgated for a waste management organization to
identify the recommended strategy. Then the government,
the federal government, will make its decision and
recommend both the strategy and schedule for that
implementation.

Q. - Si jamais cette stratégie ne marchait pas, est-ce que ca

aurait un impact sérieux sur les colits d'Energie Nouveau-

Brunswick ou bien les contribuables du Nouveau-Brunswick
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si on devait garder en sécurité ces déchets a perpétuité?
MR. GROOM: Well this is an academic question. I would
point out though just as a reminder that for the past 25
years we have been storing our wastes in our above ground

storages, vessels, concrete containers at Point Lepreau,

safely. There have been no incidents of environmental
releases. There have been no incidents with worker-dose
or public-dose. And the process has been very cost

effective. And this methodology I think has been

demonstrated to be safe, cost effective and very easy to

manage.
Q. - Oui. En fait, je ne doute pas votre réponse. La
question c'est -- c'est bien sfir si on compare avec un

autre centrale gqu'on déclassé, on a pas la méme charge au
niveau de la sécurité. C'est-a-dire qu'ici si on ne peut
pas se défaire de ces déchets; on a une obligation a
perpétuité. Alors c'était simplement le commentaire que
je faisais.

MR. GROOM: Well again, I point out that our decommissioning
plan as it has been costed and as it has been worked out
in conjunction with the nuclear regulator, who
incidentally has accepted our plan and our strategy and
cost estimate, calls currently for at the end of the

decommissioning period in Phase 3 to dismantle all of the
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facility, and this includes the used fuel waste storage
devices and the reactor waste storage devices.

So that by the year 2050 we would expect the facility
to be returned to a site which is suitable for commercial
—-— for commercial applications.

Q. - Okay. Si on prend la décision de déclasser Point Lepreau
ou bien si vous -- votre demande est refusée, le Nouveau-
Brunswick ne sera considéré libre de 1'éne